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Front I/0O Cable Connection

Accessory Bag Contents

Front I/0 Connectors

(Please refer to the motherboard's manual for further instructions).
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Note :Specifications may vary depending on your region.

Contact your local retailer for more information.
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SSD Screw
% x18 ‘ MB Screw

PSU Screw
@ X6 ‘ PCI Screw

‘ HDD Screw x 3 ‘ MB Standoff
X8 ‘ Fan Screw E x5 ‘ Cable Tie

How to Install

(1) Install Motherboard

(2) Install PSU

(3) Install Add-on Card

(4a) Install 3.5" HDD x1

(4b) Install 3.5" HDD x1

(6) Install Front Fan
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Hold LED control button for 3 sec to swich between motherboard and button control Hold LED
control button for 6 secs to turn off LED and press once to turn it back on

Note :

Specifications may vary depending on your region Contact your local retailer for more
information.

To learn more about how to connect your ARGB, please visit the product page at aerocool.io
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Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




For ARGB Version (RGB Fan Hub)
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HacTpoiika nogknioyeHns PykoBoACTBO Nob3oBaTens

[nsa cuctemubix nnat ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. MogkntouuTe (A) K pasbemy LLUMM Ha cucTemHoit nnate

2. MopkntounTe (B) k pasbemy Addressable RGB Ha crcTemHol
nnate

3. MoakntounTe (C) K padbemMy SATA Ha 6oke nuTaHus

[ns cuctemHbix nnat 6e3 yHkUmn agpecHon RGB-noacseTkm
1. MogkntouuTe (A) K pasbemy LLUMM Ha cucTemHolt nnate
2. MoakntounTe 2-KOHTaKTHbIN padbeM KHonkw LED (E)
K KOHLIeHTpaTopy.
3. MoakntounTe (C) K pazbemMy SATA Ha 61oke nUTaHus

Pazbembl BeHTUnATOpa RGB (F) cnyxat ans nogkioyeHmns
BEHTUNSTOPOB C agpecalyeil RGB K KoHLieHTpaTopy.

ués Brasileiro

Guia do Usuédrio de Configuragao de Conexao

Para as placas mae ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mae

2. Conecte (B) ao soquete RGB enderegdvel da placa-méae

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Para placas-méae RGB nao enderegéveis

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-mae

2. Conectar o conector do comutador de LED de 2 pinos (E)
com seu concentrador.

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Use os conectores de ventilador RGB (F) para conectar os
ventiladores RGB Enderegaveis com seu concentrador.
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ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion
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BalinaHbIcTbl opHaTy BolbIHLWa NaiaanaHyLbl HYCKaymbiFbl

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion aHanblk TaKTanapbl yLUiH

1. (A) aHanbik TakTagarbl PWM yslubIFbIHa XasFaHbl3

2. (B) aHanbik TakTachiHbIH 6aFbiTTanaTbiH RGB
KOHHEKTOPbIHA XanFaHbl3

3. (C) PSU kypasbiHbiH SATA KOHHEKTOPbIHA XasFaHbl3

bafbiTTanmanTeiH RGB aHanbIk TakTanapb! yLUiH

1. (A) aHanbik TakTagarbl PWM yslubIFbIHa XasFaHbl3

2. 2 icTikTi LED KOCKbILLIbIHBIH KOHHEKTOPbIH (E)
LUOFbIPNaHAbIPFbILLMNEH XanFarbl3.

3. (C) PSU kypasbiHbiH SATA KOHHEKTOPbIHA XasFaHbl3

RGB xenpgeTkiw KoHHekTopnapbiH (F) naiaanaHbin, 6afbiTTanaTbiH

RGB xxengeTKilTepiH LOFbIpNaHAbIPFbILLINEH XarFaHbl3.

Baglanti Ayari Kullanim Kilavuzu

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB
Fusion Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. (B) kismini ana kartin Adreslenebilir RGB yuvasina baglayin
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

Adreslenemez RGB Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2.2 pimli LED anahtari baglayicisini (E) dagiticiniza baglayin.
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

Adreslenebilir RGB fanlarini dagiticiniza baglamak igin
RGB fan baglayicilarini (F) kullanin.

Connection Set Up User Guide

For ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, and GIGABYTE
RGB Fusion Motherboards

1. Connect (A) to motherboard’s PWM socket

2. Connect (B) to motherboard's Addressable RGB socket
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

For Non-Addressable RGB Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect the 2-Pin LED button connector (E) with your hub
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

Use the RGB fan connectors (F) to connect the Addressable
RGB fans with your hub.

Guia del usuario: configuracion de la conexion

Para placas base con sincronizacion de iluminacion ASUS Aura
Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte (B) a la toma RGB direccionable de la placa base

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Para placas base RGB no direccionables

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte el conector del interruptor de LED de dos clavijas
(E) a su concentrador.

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Utilice los conectores del ventilador RGB (F) para conectar
los ventiladores de la RGB direccionable con su concentrador.

Verbindungen herstellen

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion-Motherboards

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieRen

2. (B) an den Addressable-RGB-Sockel des Motherboards
anschlieen

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlieRen

Motherboards ohne RGB-Adressierung

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieRen

2. SchlieRen Sie den zweipoligen LED-Verbinder (E) an den Hub an.
3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlieRen

Verbinden Sie die adressierbaren RGB-Lufter tiber die
RGB-Lufteranschlisse (F) mit dem Hub.

Yhteysasetus Kayttoopas

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync ja GIGABYTE RGB-
fuusioemolevyille

1. Liita (A) emolevyn PWM-liitantaan

2. Liita (B) emolevyn osoitetta kdyttavaan RGB-liitantaan

3. Liita (C) PSU:n SATA-liitantaan

Ei-osoitetta kayttavat RGB-emolevyt

1. Liita (A) emolevyn PWM-liitantaan

2. Liité 2-nastainen nollauskytkinliitin (E) keskittimeesi.
3. Liit& (C) PSU:n SATA-liitantaan

Kayta RGB-tuuletinliittimia (F) osoitetta kayttavien
RGB-tuulettimien liitamiseen keskittimeen.

Anvandarhandbok for konfigurering av anslutning

For moderkort med ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync
och GIGABYTE RGB Fusion

1. Anslut (A) till moderkortets PWM-uttag

2. Anslut (B) till moderkortets adresserbara RGB-uttag

3. Anslut (C) till PSU:ns SATA-kontakt

For icke-adresserbara RGB-moderkort

1. Anslut (A) till moderkortets PWM-uttag

2. Anslut 2-stiftskontakten for aterstéliningsbrytaren
(E) till hubben.

3. Anslut (C) till PSU:ns SATA-kontakt

Anvand RGB-flaktkontakterna (F) for att ansluta de
adresserbara RGB-flaktarna till hubben

Felhasznaldi csatlakoztatasi itmutato

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync és GIGABYTE

RGB Fusion alaplapokhoz

1. Csatlakoztassa az alaplap PWM-aljzatahoz: (A)

2. Csatlakoztassa az alaplap cimezheté RGB-aljzatahoz: (B)
3. Csatlakoztassa a tap SATA-csatlakozojahoz: (C)

Nem cimezheté RGB-alaplapok

1. Csatlakoztassa az alaplap PWM-aljzatahoz: (A)

2. Csatlakozassa a visszaallitd kapcsolo 2 érintkezés csatlakozojat
(E) a hubba

3. Csatlakoztassa a tap SATA-csatlakozojahoz: (C)

Az RGB ventilatorcsatlakozok (F) hasznalataval csatlakoztassa a
cimezhet6 RGB-ventilatorokat a hubhoz.

Guide de configuration de la connexion

Pour la synchronisation des cartes meres ASUS Aura Sync,
MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Connectez (A) a la prise PWM de |a carte mere.

2. Connectez (B) a la prise RVB adressable de la carte mere
3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Pour les cartes meres RVB non adressables

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mére.

2. Connectez le connecteur du commutateur de LED avec 2
broches (E) a votre concentrateur.

3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Utilisez les connecteurs de ventilateur RVB (F) pour connecter
les ventilateurs RVB adressables a votre concentrateur.

Italiano

Guida alla configurazione della connessione

Per scheda madre ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare (B) al connetore RGB indirizzabile della scheda
madre

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Per scheda madre RGB non indirizzabile

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre
2. Collegare il connettore di LED a 2 pin (E) all'hub.

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Utilizzare i connettori ventola RGB (F) per collegare le ventole
RGB indirizzabile all'hub.

Przewodnik uzytkownika - Ustanowienie potaczenia

Dla ptyt gtéwnych ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Podtaczy¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtownej

2. Podtaczy¢ (B) do gniazda adresowalnego RGB ptyty gtownej
3. Podtaczyc (C) do ztacza SATA PSU

Dla ptyt gtéwnych z nieadresowalnym RGB

1. Podtaczy¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtdwnej

2. Potgczy¢ 2-stykowe ztacze przetgcznika LED (E)
z koncentratorem

3. Podtaczyc (C) do ztacza SATA PSU

Uzy¢ ztaczy wentylatora RGB (F) do potaczenia
adresowalnych wentylatoréow RGB z koncentratorem

Guia do utilizador para a configuragéo da ligagao

Para e placas principais ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light
Sync e GIGABYTE RGB Fusion

1. Ligue (A) a tomada PWM da placa principal

2. Ligue (B) a tomada RGB enderegavel da placa principal
3. Ligue (C) ao conector SATA da fonte de alimentagéo

Para placas principais compativeis com RGB nao enderecéavel
1. Ligue (A) a tomada PWM da placa principal
2. Ligue o conector de 2 pinos do interruptor de reposigao
(E) ao seu hub.
3. Ligue (C) ao conector SATA da fonte de alimentagéo

Utilize os conectores de ventiladores RGB (F) para ligar os
ventiladores RGB enderegaveis ao hub.

Vejledning til tilslutning og opsaetning

Ved brug af ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync og
GIGABYTE RGB Fusion-bundkort

1. Forbind (A) til PWM-stikket pa bundkortet

2. Forbind (B) til bundkortets adresserbare RGB-stik

3. Forbind (C) til SATA-stikket pa PSU-enheden

Ved brug af ikke-adresserbare RGB-bundkort

1. Forbind (A) til PWM-stikket pa bundkortet

2. Forbind nulstillingskontakten med 2 stikben (E) til din hub.
3. Forbind (C) til SATA-stikket pa PSU-enheden

Brug stikkene pa RGB-ventilatoren (F) til, at forbinde de
adresserbare RGB-ventilatorer til din hub
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